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у просторі блендів актуалізують герменевтичний 
код, асоційований з мотивом ініціації героя і сим-
волічною метафорою метагри, з  акціональним 
кодом, що прогнозує дії героя у  пошуку виходу 
із простору містіфікації і  гри, символічним 
кодом в  опозиціях «реальність-гра», «неясність-
прозріння», «свобода-заборона», «безвихідь-
визволення», «втрата-відновлення ідентичності», 
«ізоляція-возз’єднання», семантичним кодом 

у  конотаціях «розпач», «безнадійність» і  «таєм-
ниця» та культурним кодом, актуалізованим 
полісемантичними алюзіями, що утворюють 
метафори завдяки своїм багатокомпонентним 
донорським просторам.

Перспектива подальших досліджень повʼязана 
з вивченням полікомпонентних метафор у зв’язку 
з  іншими стилістичними прийомами і  як засобу 
актуалізації транстекстуальних зв’язків тексту.
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Метою пропонованої розвідки є дослідження модифікацій новинного дискурсу у діахронічній перспективі. Роз-
виток новинного дискурсу охоплює три стадії, які ураховують характер інтеракції між адресантом та аудиторією: 
безпосередня, опосередкована з одностороннім і двостороннім зв’язком. Безпосередня взаємодія імплікувала про-
голошення глашатаєм останніх новин і законів перед публікою у добу Середньовіччя. Опосередкований односто-
ронній контакт ґрунтується на інформуванні адресатів за допомогою певних технологій – ​друкарського верстата, 



111

Закарпатські філологічні студії

радіо чи телебачення – ​про останні події, реакція на які може бути лише через певний проміжок часу у вигляді 
листування. Друкований новинний текст з’явився у ХVII столітті у вигляді памфлетів, які висвітлювали конкретну 
ситуацію чи явище та виступали засобом пропаганди, і  газет, що були регулярними й  інформували читачів про 
останні події. У XVIII столітті новинні тексти висвітлювали місцеві та закордонні події, але уникали аналізу та пере-
вірки фактів, їхня структура була хронологічною. На початок ХХ століття друковані ЗМІ почали інтерпретувати події, 
переконувати аудиторію у певних ідеях та зосереджуватися на проблемах пересічних людей. Новини були неупе-
редженими за змістом, структуровані секціями, заголовками, підзаголовками, параграфами та ілюстровані фото-
графіями. Поява конкурентів – ​радіо та телебачення – ​повернула новинам голос і зображення відповідно, а також 
уможливила швидку та збалансовану подачу інформації, проте згодом новини поступилися розважальним жанрам, 
які залучали більше адресатів. Глобалізаційні зміни у світі та поява інтернету зумовила кардинальні трансформації 
новинного дискурсу, який характеризується опосередкованою взаємодією з двостороннім зв’язком. Новинний текст 
став колективним продуктом, який доступний і оновлюється цілодобово, часто за рахунок непрофесійних журна-
лістів, котрі аргументують правдивість власних повідомлень. Як наслідок, розвинулися конвергентні тексти, що 
поєднують традиційні і нові методи інформування аудиторії, та дифузні, котрі мають розмиті границі між жанрами 
в аспекті структури та формату.

Ключові слова: новинний дискурс, новинний текст, газета, радіо, телебачення, інтернет.

The article analyzes the development of news discourse, which covers three stages that take into account the nature 
of the interaction between the addresser and the audience: direct, mediated with unilateral and bilateral contact. The 
direct interaction took place when the towncrier announced latest news and proclamations in the settlement of the Middle 
Ages and the public had a possibility to give an immediate response. Mediated unilateral contact is based on informing 
the addressee with the help of certain technologies – ​a printing press, radio or television – ​about recent events, when 
the feedback can be given in the form of correspondence after a certain period of time. The printed news text appeared 
in the 17th century in the form of pamphlets, which covered a specific event and acted as a means of propaganda, and 
newspapers, that were regularly printed informing readers about the latest events. In the 18th century, news texts covered 
local and foreign events, but avoided analysis and fact-checking, their structure was chronological. At the beginning of 
the 20th century, print media began to interpret events, convince the audience of certain ideas and focus on the problems 
of ordinary people. The news was impartial in content, structured by sections, headings, subheadings, paragraphs and 
illustrated with photographs. The emergence of competitors  – ​radio and television  – ​brought, respectively, voice and 
image back to news and enabled a quick and balanced presentation of information, but eventually news lost ground to 
entertainment genres that attracted more audiences. Global changes in the world and the emergence of the Internet led to 
radical modifications in news discourse, which is characterized by indirect interaction with bilateral contact. The news text 
has become a collective product that is available and updated around the clock, often at the expense of non-professional 
journalists who argue for the veracity of their own messages. As a result, there have appeared convergent texts combining 
traditional and new methods of informing the audience, and diffuse texts blurring the boundaries between genres in terms 
of structure and format.

Key words: news discourse, news text, newspaper, radio, television, internet.

Новинний дискурс, який потрактовують як 
«репортаж та обговорення стану справ і  подій, 
які для сучасників будуть характеризуватися 
суттєвою новизною» [11, c. 589], зазнає докорін-
них змін під тиском технологій, за рахунок яких 
новий контент репрезентований не лише в новин-
них текстах чи репортажах, але й  у  твітах бло-
герів та активістів, повідомленнях у Фейсбуці чи 
Інстаграмі [6, c. 6]. Інформація подається цілодо-
бово, може бути запрограмована на автоматичну 
доставку і сортування з урахуванням персональ-
них уподобань, але відомості непідтверджені 
надійними джерелами. Крім того, все більша кіль-
кість населення уникає традиційних ЗМІ унаслі-
док низького рівня довіри до журналістів та ство-
рених ними повідомлень [24, c. 1854]. Зростаюча 
конкуренція серед постачальників новин за гло-
бальне і  миттєве висвітлення подій призвела до 
того, що «економічно затратна і  глибока розслі-
дувальна журналістика є менш затребуваною сьо-
годні» [4, с. 7]. Як наслідок, деякі журналісти та 
лінгвісти б’ють на сполох: новини як текст і жанр 
у небезпеці [15, c. 1]. Інші мовознавці стверджу-
ють, що зміни є невід’ємною частиною будь-якого 

процесу чи явища, а новинний дискурс вже зазна-
вав модифікацій під впливом телеграфу, телеба-
чення чи інтернету [11, c. 589]. Кожна інновація 
трансформує сутність і  призначення новинного 
тексту, впливає на його форму, зміст та структуру, 
а тому робить актуальним наше дослідження.

Мета запропонованої розвідки  – ​охарактери-
зувати зміни новинного дискурсу у діахронічній 
перспективі. Досягнення поставленої мети перед-
бачає вирішення таких завдань: розглянути ево-
люційні етапи новинного тексту; описати його 
особливості та тенденції функціонування.

Новинний дискурс відображає усі події та зміни 
у суспільстві за останню добу. При цьому поняття 
«новина» є неоднозначним та потрактовується як 
повідомлення або звіт про нещодавні події у кра-
їні або світі, висвітлені у газетах, на радіо, теле-
баченні [18]. Як бачимо, дефініції указують лише 
на новизну інформації, не акцентуючи її тема-
тику. Новини в ЗМІ викликають загальний інте-
рес, оскільки репрезентують політичні та еконо-
мічні події, катастрофи, злочини, спорт та життя 
відомих людей [11, c. 588]. Варто зазначити, що 
наведені теми співзвучні тим, які були актуальні 
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в  минулому, зокрема в  англійських газетах 
XVIII століття: війна, політика, соціальне життя, 
комерція і  торгівля, розваги, нещасні випадки 
і катастрофи, злочини та оголошення [25, c. 212]. 
Ці списки тем також акцентують базову журна-
лістську дихотомію: інформація – ​розвага, котра 
лежить в основі протиставлення жорсткі – ​м’які 
новини, яке акцентує високий рівень значимості 
перших і низький рівень змістовної інформацій-
ної цінності других [16, c. 119]. Жорсткі новини 
повідомляють про внутрішню і  зовнішню полі-
тику, економіку, національну безпеку [21, 2022], 
апелюючи до логіки та раціонального мислення 
читачів, тоді як м’які новини інформують про 
сенсаційні події, злочини, спорт, секс, плітки, 
заграючи з емоціями адресата [5, с. 317].

Дискурс новин як лінгвістичний феномен про-
тікає в  режимі реального часу і  представлений 
у формі новинного тексту, завдяки якому «необ-
роблена інформація» стає новим продуктом. 
«Під  час цього перетворення відбуваються про-
цеси відбору тієї інформації, яка стане новинами, 
її редагування, посилення, деформація і  викри-
влення, подекуди й  маніпуляція нею» [1,  с.  48]. 
Важлива характеристика новинного дискурсу  – ​
масова комунікація, котра виявляється у доступ-
ності публіці; періодичності публікацій; великій, 
різноманітній та анонімній аудиторії; асиметрич-
ному процесу комунікації, без зворотного зв’язку; 
виробництві організаціями за допомогою техно-
логій та медіа [11, c. 589]. Ці всі атрибути, прита-
манні сучасному новинному тексту, формувалися 
у  процесі його генези під впливом технологіч-
них, інфраструктурних, політичних та соціально-
демографічних змін у суспільстві [ibid: 587].

Розвиток новинного дискурсу охоплює три 
стадії, що ґрунтуються на характері взаємодії між 
адресантом та аудиторією: безпосередня та опо-
середкована, остання з яких поділяється на одно-
сторонній та двосторонній зв’язок.

При безпосередньому контакті англо-
саксонські глашатаї проголошували офіційні про-
кламації та останні новини на вулицях населених 
пунктів та могли отримати миттєву реакцію на 
своє повідомлення [9, el. ref.].

Опосередкована взаємодія здійснювалася за 
допомогою технічних засобів. Односторонній 
зв’язок з  аудиторією підтримувався за рахунок 
газет, радіо та телебачення, коли автори пові-
домлення могли отримати лише відкладену реак-
цію на новини, при чому час міг варіюватися від 
декількох годин до навіть тижнів.

Друкований формат новинних текс-
тів та поява періодичних видань датується 

XVII століттям [8, c. 7]. І хоча до цього публіку-
валися новинні памфлети, вони не претендували 
ні на періодичність, ні на різноманітність новин, 
зосереджуючись на одній чи двох нещодавніх 
ситуаціях [ibіd]. При цьому новинні памфлети не 
лише повідомляли про події, часто анонімно, але 
й переконували читача у правильності тієї чи іншої 
точки зору, спонукали до політичних чи соціаль-
них дій, тобто виступали засобом пропаганди 
і впливу на масову аудиторію [10, c. 2]. Натомість 
газети виходили регулярно, щотижнево, були 
орієнтовані на продаж та використовувалися для 
розповсюдження нової інформації, реклами або 
пліток, особливий інтерес викликали злочини 
та судові процеси [19, c. 29]. Новинний текст за 
формою був репортажем, що фокусувався на 
запитаннях «хто», «що», «де» і «коли», без уваги 
до «чому», оскільки журналісти не інтерпрету-
вали та не оцінювали новини [8, c. 7; 11, c. 601]. 
Авторами публікацій часто були редактори пер-
ших газет, які висвічували новину у  декількох 
випусках підряд [8, c. 8], користувалися віднос-
ною свободою творчості, але водночас виступали 
джерелом самоцензури, тоді як влада контро-
лювала газети шляхом ліцензування та видання 
офіційних контрактів [ibid]. Новини при цьому 
виступали інструментом інформування анонім-
ного адресата, яких належав до середнього або 
вищого класу і вмів читати [19, c. 30].

Зміни в  газетах бути запроваджені вже 
у XVIII столітті. По-перше, збільшилася періодич-
ність випусків: з’явилися щоденні, ранкові і вечірні 
видання. По-друге, популярністю користувалися 
новини, особливо написані літературними діячами 
або впливовими людьми, хоча більшість текстів 
були анонімними, непослідовними та часто копі-
ювалися іншими виданнями [7, с. 25, 30]. За зміс-
том новинні повідомлення висвітлювати як міс-
цеві події, так і закордонні, але при цьому містили 
багато неточних і  неперевірених фактів, не ана-
лізували відомості та виключали фонову інфор-
мацію  [19,  c.  31]. По-третє, новинному тексту 
була притаманна хронологічна структура, за якої 
події подавалися послідовно за часом [8,  c. 37]. 
По-четверте, новинні тексти групувалися тема-
тично та отримали заголовки [11, c. 601].

Трансформації преси у  ХІХ столітті виявля-
ються у диверсифікації та популяризації. Перше 
спричинило появу нових різновидів новинних 
текстів –репортажів та передових статей, коли 
редактори і  журналісти висловлювали свою 
точку зору і  аналізували причини та наслідки 
подій  [7, с. 87]. Крім того, новинні тексти отри-
мали оцінний та персуазивний компоненти, 
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впливаючи на громадську думку [11, c. 602]. 
Популяризація друкованих ЗМІ полягала в тому, 
що редакції видань орієнтувалися на пересіч-
них громадян, повідомляли про їхні проблеми, 
друкували їхні листи. При цьому пропагувалася 
об’єктивність, неупередженість новин і  відсут-
ність пропаганди, проголошувалася активна роль 
журналіста як захисника суспільних інтересів та 
інтерпретатора подій [7, с. 89]. Зміни стосувалися 
і структури текстів: з’явилися підзаголовки; чітке 
графічне розділення параграфів, чия довжина 
повільно зменшувалася; перехід до композиції 
перевернутої піраміди, коли найбільш релевантні 
факти повідомляють на початку, а найменш важ-
ливі  – ​в  кінці; ілюстрація статей малюнками та 
фотографіями; сортування новин по спеціальним 
секціям – ​все це покращило сприйняття інформа-
ції читачами [23, с. 63].

ХХ століття було свідком кардинальних змін 
у  новинному дискурсі. По-перше, радіо повер-
нуло голос журналістам і стало найбільш надій-
ним джерелом швидких, точних та об’єктивних 
новин, які транслювали в реальному часі, аналізу-
вали та доставляли цільовій аудиторії у найвідда-
леніші куточки [12, с. 2, 8]. По-друге, телебачення 
повернуло зображення не лише адресанта, але 
й показувало самі події та їх учасників. Новинний 
дискурс отримав досить широкий, детальний 
та збалансований огляд найбільш важливих 
подій  [22, с. хііі]. По-третє, друковані новинні 
тексти були зосереджені на сенсаційності, полі-
тичні переконання переважали в  роботі журна-
ліста, що викликало сумнів стосовно можливості 
подачі дійсно «нейтральних» новин [19,  с.  45]. 
Поступово падіння тиражів та диверсифікація 
аудиторії були поєднані з  засобами мінімізу-
вати витрати, зменшуючи кількість місцевих та 
закордонних кореспондентів [13, c. 151, 153]. 
Як результат, у змістовому аспекті видання стали 
менш зацікавлені у  представленні новин, які 
були непідтверджені та неперевірені, та більше 
фокусувалися на авторських колонках, знамени-
тостях, а у структурному плані робили акцент на 
дизайні, використовуючи великі літери, графіки, 
фотографії, менші за обсягом тексти [ibid]

Серед причин, які призвели до занепаду дру-
кованих, радійних та телевізійних різновидів 
новинного дискурсу, були намагання загравати 
з  публікою, гонитва за високими рейтингами та 
прибутками, і,  як наслідок, поява «інфортейн-
менту», коли жорсткі новини репрезентуються 
у  розважальній формі, нестандартних методах 
і  прийомах подачі інформації [22, с. хі]. Крім 
того, новинний дискурс погіршився у змістовому 

аспекті, оскільки журналісти просто передру-
ковують новини з  інших видань чи соціальних 
мереж, не піклуються про баланс думок, точку 
зору експертів чи збалансованість тексту, посила-
ючись на одне-два джерела інформації.

Опосередкована взаємодія між автором та 
аудиторію з можливістю двостороннього зв’язку 
представлена онлайновим різновидом новин-
ного дискурсу, для якого притаманні 24 годинні 
новинні цикли, цивільний журналізм і  зв’язки 
з  громадськістю, що розмивають межі між тра-
диційними формами новинного журналізму та 
публічною комунікацію до такого міри, що новини 
в  ХХІ  столітті тепер є  «колективним та органі-
заційним продуктом» [17, с.  1857]. Створення 
новинного тексту не є  більше прерогативою 
журналістів, адже пересічні люди відіграють 
все більш активну роль в інформуванні глобаль-
ної аудиторії, доставляючи новини та ділячись 
ними по всьому світу миттєво. Інтернет подає на 
екрани користувачів будь-які факти і  відомості, 
тому правила традиційної журналістики та вплив 
можновладців на контент та способи його репре-
зентації не витримують тиску соціальних мереж, 
незалежних продуцентів повідомлень і  вимог 
суспільства. Як наслідок, новинний дискурс 
повертається до своїх ранніх часів, коли автори 
були власними редакторами і  цензорами та не 
залежали від всеохоплюючої потреби збільшити 
тираж [13, c. 195].

Під впливом глобалізаційних інформаційних 
процесів, пошуку нових форм поширення інфор-
мації [20, c. 44] новинний дискурс збагатився різ-
новидами. Деякі з них є наслідком злиття тради-
ційних медіа з  їхніми електронними аналогами, 
коли у результаті процесу конвергенції збігається 
медійний контент, поширюваний сучасними 
технологіями [14, c. 15]. Прикладом можуть 
слугувати чисельні новинні сайти, котрі дублю-
ють інформацію поширювану через друковані 
видання, радіо чи телебачення [ibid]. При цьому 
завданням новинного тексту стає не тільки власне 
інформування, а  аргументація правдивості пові-
домлюваного [3, с. 64].

Інші різновиди новинного дискурсу є  дифуз-
ними, з тенденцією до постійних трансформацій 
їхньої структури і формату. Серед таких інтегро-
ваних форм ознайомлення аудиторії з  актуаль-
ними фактами та подіями виділяють, зокрема, 
стрічку новин, соціальні мережі, стріми, под-
касти, блоги. Останні відзначаються швидким 
та періодичним оновленням інформації, роз-
міщенням публікацій за хронологічним поряд-
ком, вільним висловленням думок та суджень, 
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суб’єктивованим характером повідомлень та інте-
рактивністю [4,  с.  240]. Новинні блоги можуть 
керуватися як професіоналами (популярними 
газетами або незалежними журналістами), так 
і пересічними громадянами. Цей різновид текстів 
гнучкий і  вільний за формою та диверсифікова-
ний за змістом [13, c. 194–195].

Таким чином, у процесі свого розвитку новин-
ний дискурс установив канони, до яких зарахо-
вують періодичність, об’єктивність та неупере-
дженість, апеляцію до масової аудиторії, чітку 
структуру викладу та орієнтацію на інформу-

вання адресатів. Останнім часом спостерігається 
руйнування цих правил, зумовлене глобалізацією 
як самого суспільства, так і  засобів інформації, 
перенасиченістю фактів, подій і  явищ, можли-
вістю пересічної людини репрезентувати влас-
ний контент. Модифікації як жанру новин, так 
і новинного тексту є невід’ємними, вони викли-
кані уподобаннями адресатів, їхніми очікуван-
нями і вимогами ринку. Перспективи подальших 
досліджень вбачаємо у  синхронічному порів-
нянні новинних текстів різних жанрів, зіставленні 
їхньої композиції та лінгвального втілення ідей.
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Антропоцентричні тенденції в  сучасному мовознавстві сприяють появі численних праць, присвячених дослі-
дженню емоцій та їх репрезентації в текстах художніх творів. Останні є невичерпним джерелом для вивчення через 
розмаїття зображуваних обставин, що викликають різні емоції у персонажів. Відтворення лінгвальними засобами 
емоційного стану діючих осіб через опис їхньої зовнішності, поведінки, зовнішніх обставин, на тлі яких розгорта-
ються певні події, природних явищ, часопростір, художніх деталей, представляється головною метою нашого дослі-
дження. Матеріалом дослідження обрано фрагменти з художніх творів А. Мердок «Замок на піску» та Д. Лоуренс 
«Запах хризантем», що репрезентують емоції персонажів через опис. Серед методів дослідження, використаних 
для проведення дослідження, виділимо описовий та контекстуально-інтерпретаційний метод. Спочатку проаналі-
зовано композиційно-мовленнєву форму «опис» та виділено її різновиди – ​портрет, пейзаж та інтерʼєр. В сукупності 
вони знайомлять читача із зовнішніми ознаки діючої особи та обстановкою дії. Портрет є одним із засобів індиві-
дуалізації персонажу. Окрім зовнішніх фізичних характеристик, портрет «передає» відомості про зачіску, одежу, 
манери, аксесуари, звички персонажів, таким чином, створюючи його індивідуальність. Пейзаж реалізує міфопое-
тичну та символічну функції. Як правило, стан природи відображає емоційний стан персонажу. Невідповідність між 
станом природи та емоціями персонажів утворює контраст. В зображенні інтерʼєру спостерігаємо художню деталь, 
яка передає емоційну насиченість. Серед лінгвальних засобів відтворення емоцій зафіксовано вживання емотив-
ної лексики, лексем, що номінують певну емоцію, різні синтаксичні конструкції, художню деталь.

Ключові слова: емоція, інтерʼєр, композиційно-мовленнєва форма, опис, пейзаж, портрет.

Anthropocentric trendencies in modern linguistics contribute to the emergence of numerous works devoted to the 
research of emotions and their representation in fictional texts. The latter serve an inexhaustible source for study due to 
the variety of depicted circumstances that arise different emotions in characters. Reproduction of the characters’ emotional 
state through the description of their appearance, behavior, external circumstances that serve as the background for 
certain events, nature, space-time and fictional detail, is set as the main goal of our research. Episodes from A. Murdoch’s 
«The Sandcastle» and D. Lawrence’s «The Odour of Chrysanthemums» representing the characters’ emotions through 
description have been chosen as the research material. To conduct the investigation the descriptive and contextual-
interpretive methods have been used. First, the compositional narrative form «description» has been analyzed and 
its types such as «portrait», «landscape» and «interior» have been distinguished. Together, they help the reader get 
acquainted with the characters’ appearance and trats as well as with the background for certain events to unfold. Portrait 
is one of the means of character individualization. Besides the obvious physical traits, portrait «transmits» information 
about the characters’ hairstyle, clothes, manners, accessories, and habits, thus, creating their individuality. Landscape 
realizes mythopoetic and symbolic functions. As a rule, the state of nature reflects and conveys the emotional state of 
the character. The discrepancy between the state of nature and the characters’emotions creates contrast. Fictional detail 
in interior description conveys emotional tension. As for the lingual means used to represent the characters’ emotions in 
fictional texts, we have singled out the most common ones: The use of evaluative vocabulary, lexemes nominating certain 
emotions, different syntactic constructions, and fictional detail have been fixed as the most commonly used among all the 
lingual means to represent emotions in fictional texts.

Key words: compositional narrative form, description, emotion, interior, landscape, portrait.


